
CASE LENGTH GAUGES - LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/
SHELLHOLDER, 6.5X55 SWEDE

Case Length Gauge is a precise, easy way to trim to length and square the case
mouth Used with the Cutter and Lock Stud

Attributes

Name: LEE PRECISION LEE LENGTH GAUGE/ SHELLHOLDER, 6.5X55 SWEDE
Manufacturer: LEE PRECISION
Product no.: 100010048
Mfr. No.: 90126
Cartridge: 6.5 x 55 mm Swedish Mauser
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 734307901264

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die LEE PRECISION Case
Length Gauge

Einführung
Vielen Dank, dass du die LEE PRECISION Case Length Gauge für das 6.5x55 Swedish Mauser erworben hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir beim Trimmen deiner Hülsen auf die richtige Länge und beim Begradigen
des Fallmunds zu helfen. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung
des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in diesem Leitfaden
beschrieben.
Gehe vorsichtig mit der Case Length Gauge um, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe bei der Verwendung
der Case Length Gauge.
Vermeide den Kontakt mit scharfen Kanten und beweglichen Teilen während des Betriebs.
Überschreite die empfohlenen TrimmLängen nicht, um Unfälle zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Cutter und der Lock Stud vor der Nutzung ordnungsgemäß gesichert sind.
Modifiziere die Case Length Gauge in keiner Weise, da dies die Sicherheit beeinträchtigen kann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung der Gauge:

Stelle sicher, dass die Case Length Gauge sauber und frei von Schmutz ist.
Überprüfe, ob der Cutter und der Lock Stud sicher an der Gauge befestigt sind.

Einrichten der Gauge:

Wähle den geeigneten Hülsenhalter für die 6.5x55 mm Patrone aus.
Setze die Hülse in den Hülsenhalter ein und stelle sicher, dass sie korrekt sitzt.

Trimmen der Hülse:

Richte die Case Length Gauge mit dem Cutter aus.
Drücke sanft auf die Gauge, um die Hülse auf die gewünschte Länge zu trimmen.
Lass den Druck los, sobald das Trimmen abgeschlossen ist.

Abschluss:

Entferne die Hülse aus dem Hülsenhalter.
Überprüfe die getrimmte Hülse auf Grate oder scharfe Kanten und glätte sie gegebenenfalls.
Bewahre die Case Length Gauge an einem sicheren Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Case Length Gauge gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, recycle die Materialien, wo es möglich ist.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich der LEE PRECISION Case Length Gauge
wende dich bitte an den lokalen EUKontaktpunkt oder die Produktverpackung für weitere Hilfe.

Vielen Dank, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Einhaltung dieser Richtlinien trägt dazu bei,
eine sichere und effektive Nutzung deiner Case Length Gauge zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for LEE PRECISION Case
Length Gauge

Introduction
Thank you for purchasing the LEE PRECISION Case Length Gauge for the 6.5x55 Swedish Mauser. This product is
designed to help you trim your cases to the correct length and square the case mouth efficiently. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as described in this guide.
Always handle the Case Length Gauge with care to avoid injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product regularly for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when using the Case
Length Gauge.
Avoid contact with sharp edges and moving parts during operation.
Do not exceed the recommended trimming lengths to prevent accidents.
Ensure that the Cutter and Lock Stud are properly secured before use.
Do not modify the Case Length Gauge in any way, as this may compromise safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparing the Gauge:

Ensure the Case Length Gauge is clean and free from debris.
Check that the Cutter and Lock Stud are securely attached to the gauge.

Setting Up the Gauge:

Select the appropriate shellholder for the 6.5x55 mm cartridge.
Insert the case into the shellholder, ensuring it is seated correctly.

Trimming the Case:

Align the Case Length Gauge with the cutter.
Gently push down on the gauge to trim the case to the desired length.
Release pressure once the trimming is complete.

Finishing Up:

Remove the case from the shellholder.
Inspect the trimmed case for any burrs or sharp edges and smooth as necessary.
Store the Case Length Gauge in a safe location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the Case Length Gauge in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond repair, recycle materials where possible.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or additional support regarding the LEE PRECISION Case Length Gauge, please refer to the
local EU contact point or the product packaging for further assistance.

Thank you for following these safety instructions. Your adherence to these guidelines helps ensure a safe and
effective experience with your Case Length Gauge.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Medidor
de Longitud de Caso LEE PRECISION

Introducción
Gracias por adquirir el Medidor de Longitud de Caso LEE PRECISION para el cartucho 6.5x55 Swedish Mauser.
Este producto está diseñado para ayudarte a recortar tus cartuchos a la longitud correcta y nivelar la boca del
cartucho de manera eficiente. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar
un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto, tal como se describe en esta
guía.
Siempre maneja el Medidor de Longitud de Caso con cuidado para evitar lesiones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente en busca de signos de desgaste o daño. No lo utilices si está dañado.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al usar el
Medidor de Longitud de Caso.
Evita el contacto con bordes afilados y partes móviles durante la operación.
No excedas las longitudes de recorte recomendadas para prevenir accidentes.
Asegúrate de que el Cutter y el Lock Stud estén correctamente asegurados antes de usar.
No modifiques el Medidor de Longitud de Caso de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la
seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparando el Medidor:

Asegúrate de que el Medidor de Longitud de Caso esté limpio y libre de residuos.
Verifica que el Cutter y el Lock Stud estén firmemente sujetos al medidor.

Configurando el Medidor:

Selecciona el shellholder adecuado para el cartucho de 6.5x55 mm.
Inserta el cartucho en el shellholder, asegurándote de que esté bien colocado.

Recortando el Cartucho:

Alinea el Medidor de Longitud de Caso con el cutter.
Presiona suavemente hacia abajo en el medidor para recortar el cartucho a la longitud deseada.
Libera la presión una vez que el recorte esté completo.

Finalizando:

Retira el cartucho del shellholder.
Inspecciona el cartucho recortado en busca de rebabas o bordes afilados y suaviza según sea
necesario.
Guarda el Medidor de Longitud de Caso en un lugar seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el Medidor de Longitud de Caso de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, recicla los materiales cuando sea posible.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional respecto al Medidor de Longitud de Caso LEE
PRECISION, por favor consulta el punto de contacto local de la UE o el embalaje del producto para obtener más
asistencia.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu adherencia a estas pautas ayuda a garantizar una
experiencia segura y efectiva con tu Medidor de Longitud de Caso.
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Guide de sécurité pour le Gauge de Longueur de
Douille LEE PRECISION

Introduction
Merci d'avoir acheté le Gauge de Longueur de Douille LEE PRECISION pour le 6.5x55 Swedish Mauser. Ce produit
est conçu pour vous aider à couper vos douilles à la bonne longueur et à égaliser le bord de la douille de manière
efficace. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu tel que décrit dans ce guide.
Manipulez toujours le Gauge de Longueur de Douille avec soin pour éviter les blessures.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Signalez toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, tel que des lunettes de sécurité et des
gants, lors de l'utilisation du Gauge de Longueur de Douille.
Évitez le contact avec les bords tranchants et les pièces mobiles pendant l'opération.
Ne dépassez pas les longueurs de coupe recommandées pour éviter les accidents.
Assurezvous que le Cutter et le Lock Stud sont correctement fixés avant utilisation.
Ne modifiez en aucun cas le Gauge de Longueur de Douille, car cela pourrait compromettre la sécurité.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation du Gauge :

Assurezvous que le Gauge de Longueur de Douille est propre et exempt de débris.
Vérifiez que le Cutter et le Lock Stud sont solidement attachés au gauge.

Configuration du Gauge :

Sélectionnez le shellholder approprié pour la cartouche 6.5x55 mm.
Insérez la douille dans le shellholder, en vous assurant qu'elle est correctement positionnée.

Coupe de la Douille :

Alignez le Gauge de Longueur de Douille avec le cutter.
Appuyez doucement sur le gauge pour couper la douille à la longueur désirée.
Relâchez la pression une fois la coupe terminée.

Finalisation :

Retirez la douille du shellholder.
Inspectez la douille coupée pour tout éclat ou bord tranchant et lissez si nécessaire.
Rangez le Gauge de Longueur de Douille dans un endroit sûr lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions de disposition
Disposez du Gauge de Longueur de Douille conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, recyclez les matériaux lorsque cela est possible.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers normaux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant le Gauge de Longueur de Douille LEE
PRECISION, veuillez vous référer au point de contact local de l'UE ou à l'emballage du produit pour plus
d'assistance.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Votre respect de ces directives contribue à garantir une expérience sûre
et efficace avec votre Gauge de Longueur de Douille.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calibro di
Lunghezza del Bossolo LEE PRECISION

Introduzione
Grazie per aver acquistato il Calibro di Lunghezza del Bossolo LEE PRECISION per il 6.5x55 Swedish Mauser.
Questo prodotto è progettato per aiutarti a rifilare i bossoli alla lunghezza corretta e per quadrarli in modo efficiente.
Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace
del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come descritto in questa guida.
Maneggia sempre il Calibro di Lunghezza del Bossolo con attenzione per evitare infortuni.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Riporta eventuali condizioni di insicurezza o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti durante l'uso
del Calibro di Lunghezza del Bossolo.
Evita il contatto con bordi affilati e parti in movimento durante l'operazione.
Non superare le lunghezze di rifilatura raccomandate per prevenire incidenti.
Assicurati che il Cutter e il Lock Stud siano correttamente fissati prima dell'uso.
Non modificare il Calibro di Lunghezza del Bossolo in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la
sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Calibro:

Assicurati che il Calibro di Lunghezza del Bossolo sia pulito e privo di detriti.
Controlla che il Cutter e il Lock Stud siano ben attaccati al calibro.

Impostazione del Calibro:

Seleziona il shellholder appropriato per la cartuccia 6.5x55 mm.
Inserisci il bossolo nel shellholder, assicurandoti che sia posizionato correttamente.

Rifilatura del Bossolo:

Allinea il Calibro di Lunghezza del Bossolo con il cutter.
Premi delicatamente sul calibro per rifilare il bossolo alla lunghezza desiderata.
Rilascia la pressione una volta completata la rifilatura.

Conclusione:

Rimuovi il bossolo dallo shellholder.
Ispeziona il bossolo rifilato per eventuali bave o bordi affilati e leviga se necessario.
Riponi il Calibro di Lunghezza del Bossolo in un luogo sicuro quando non in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il Calibro di Lunghezza del Bossolo in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, ricicla i materiali dove possibile.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo relativo al Calibro di Lunghezza del Bossolo LEE
PRECISION, ti preghiamo di fare riferimento al punto di contatto locale dell'UE o all'imballaggio del prodotto per
ulteriori assistenze.

Ti ringraziamo per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La tua adesione a queste linee guida aiuta a garantire
un'esperienza sicura ed efficace con il tuo Calibro di Lunghezza del Bossolo.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wskaźnika Długości
Łuski LEE PRECISION

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Wskaźnika Długości Łuski LEE PRECISION do naboju 6.5x55 Swedish Mauser. Produkt ten
został zaprojektowany, aby pomóc w przycinaniu łusek do właściwej długości oraz prostowaniu wlotu łuski. Prosimy
o dokładne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu, jak opisano w tej instrukcji.
Zawsze obsługuj Wskaźnik Długości Łuski ostrożnie, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim służbom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej (PPE), takiego jak gogle ochronne i rękawice podczas
korzystania z Wskaźnika Długości Łuski.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami i ruchomymi częściami podczas pracy.
Nie przekraczaj zalecanych długości przycinania, aby zapobiec wypadkom.
Upewnij się, że Cutter i Lock Stud są prawidłowo zabezpieczone przed użyciem.
Nie modyfikuj Wskaźnika Długości Łuski w żaden sposób, ponieważ może to zagrozić bezpieczeństwu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie Wskaźnika:

Upewnij się, że Wskaźnik Długości Łuski jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Sprawdź, czy Cutter i Lock Stud są pewnie przymocowane do wskaźnika.

Ustawienie Wskaźnika:

Wybierz odpowiedni shellholder dla naboju 6.5x55 mm.
Włóż łuskę do shellholdera, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.

Przycinanie Łuski:

Wyreguluj Wskaźnik Długości Łuski w kierunku do cutter.
Delikatnie naciśnij na wskaźnik, aby przyciąć łuskę do pożądanej długości.
Zwolnij nacisk, gdy przycinanie jest zakończone.

Zakończenie Pracy:

Wyjmij łuskę z shellholdera.
Sprawdź przyciętą łuskę pod kątem wszelkich zadziorów lub ostrych krawędzi i wygładź w razie
potrzeby.
Przechowuj Wskaźnik Długości Łuski w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany.

Instrukcje Dotyczące Utylizacji
Utylizuj Wskaźnik Długości Łuski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony ponad naprawę, poddaj recyklingowi materiały, gdzie to możliwe.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego
Wskaźnika Długości Łuski LEE PRECISION, prosimy o odniesienie się do lokalnego punktu kontaktowego w UE lub
opakowania produktu w celu uzyskania dalszej pomocy.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje przestrzeganie tych wytycznych pomaga
zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie z Wskaźnikiem Długości Łuski.
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Turvaohjeet LEE PRECISION Hylsyn
Lyhennysmittarille

Johdanto
Kiitos, että hankit LEE PRECISION Hylsyn Lyhennysmittarin 6.5x55 Ruotsin Mauserille. Tämä tuote on suunniteltu
auttamaan sinua lyhentämään hylsyjä oikeaan pituuteen ja suoristamaan hylsyn suu tehokkaasti. Lue tämä turvaohje
huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä ohjeessa on kuvattu.
Käsittele Hylsyn Lyhennysmittaria varoen vammojen välttämiseksi.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, Hylsyn Lyhennysmittaria
käytettäessä.
Vältä kosketusta teräviin reunoihin ja liikkuviin osiin käytön aikana.
Älä ylitä suositeltuja lyhennysmittauksia onnettomuuksien välttämiseksi.
Varmista, että Leikkuri ja Lukitusmutteri ovat kunnolla kiinnitettyinä ennen käyttöä.
Älä muokkaa Hylsyn Lyhennysmittaria millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu Mittarille:

Varmista, että Hylsyn Lyhennysmittari on puhdas ja vapaa roskista.
Tarkista, että Leikkuri ja Lukitusmutteri ovat tiukasti kiinnitettyinä mittariin.

Mittarin Asettaminen:

Valitse sopiva hylsynpitimen 6.5x55 mm patruunalle.
Aseta hylsy hylsynpitimeen varmistaen, että se on oikein paikallaan.

Hylsyn Lyhentäminen:

Kohdista Hylsyn Lyhennysmittari leikkurin kanssa.
Paina varovasti mittaria alaspäin lyhentääksesi hylsyä haluttuun pituuteen.
Vapauta paine, kun lyhennys on valmis.

Viimeistely:

Poista hylsy hylsynpitimestä.
Tarkista lyhennetty hylsy mahdollisten terävien reunojen tai burrien varalta ja tasoita tarvittaessa.
Säilytä Hylsyn Lyhennysmittari turvallisessa paikassa, kun et käytä sitä.

Hävittämisohjeet
Hävitä Hylsyn Lyhennysmittari paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut korjaamattomaksi, kierrätä materiaalit mahdollisuuksien mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja



Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen tai tarvitset lisätukea LEE PRECISION Hylsyn Lyhennysmittarin osalta,
ota yhteyttä paikalliseen EUkontaktiin tai tarkista tuotepakkaus saadaksesi lisäohjeita.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Ohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan
kokemuksen Hylsyn Lyhennysmittarisi kanssa.
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Säkerhetsinstruktioner för LEE PRECISION Case
Length Gauge

Introduktion
Tack för att du köpt LEE PRECISION Case Length Gauge för 6.5x55 Swedish Mauser. Denna produkt är utformad
för att hjälpa dig trimma dina hylsor till rätt längd och kvadrera hylsmunnen på ett effektivt sätt. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten endast används för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna guide.
Hantera alltid Case Length Gauge med försiktighet för att undvika skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skada. Använd inte om den är skadad.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du använder
Case Length Gauge.
Undvik kontakt med vassa kanter och rörliga delar under drift.
Överskrid inte de rekommenderade trimningslängderna för att förhindra olyckor.
Säkerställ att Cutter och Lock Stud är ordentligt säkrade innan användning.
Modifiera inte Case Length Gauge på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerheten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av mätaren:

Säkerställ att Case Length Gauge är ren och fri från skräp.
Kontrollera att Cutter och Lock Stud är ordentligt fästa vid mätaren.

Inställning av mätaren:

Välj rätt hylshållare för 6.5x55 mm patronen.
Sätt in hylsan i hylshållaren och säkerställ att den är korrekt placerad.

Trimning av hylsan:

Justera Case Length Gauge med cutter.
Tryck försiktigt ner mätaren för att trimma hylsan till önskad längd.
Släpp trycket när trimningen är klar.

Avslutning:

Ta bort hylsan från hylshållaren.
Inspektera den trimmade hylsan för eventuella grader eller vassa kanter och slipa vid behov.
Förvara Case Length Gauge på en säker plats när den inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera Case Length Gauge i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad bortom reparation, återvinn material där det är möjligt.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående LEE PRECISION Case Length Gauge, vänligen
hänvisa till den lokala EUkontaktpunkten eller produktförpackningen för ytterligare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din efterlevnad av dessa riktlinjer hjälper till att säkerställa en
säker och effektiv upplevelse med din Case Length Gauge.
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Bezpečnostní pokyny pro měřič délky nábojnic LEE
PRECISION

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili měřič délky nábojnic LEE PRECISION pro 6.5x55 Swedish Mauser. Tento produkt je
navržen tak, aby vám pomohl zkrátit vaše nábojnice na správnou délku a efektivně srovnat ústí nábojnice. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte tyto bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu, jak je popsáno v tomto průvodci.
Vždy manipulujte s měřičem délky nábojnic opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice při používání
měřiče délky nábojnic.
Vyhněte se kontaktu s ostrými hranami a pohyblivými částmi během provozu.
Nepřekračujte doporučené délky zkracování, abyste předešli nehodám.
Ujistěte se, že jsou Cutter a Lock Stud řádně upevněny před použitím.
Nemodifikujte měřič délky nábojnic žádným způsobem, protože to může ohrozit bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava měřiče:

Ujistěte se, že je měřič délky nábojnic čistý a bez nečistot.
Zkontrolujte, zda jsou Cutter a Lock Stud bezpečně připevněny k měřiči.

Nastavení měřiče:

Vyberte vhodný shellholder pro náboj 6.5x55 mm.
Vložte nábojnici do shellholderu a ujistěte se, že je správně usazena.

Zkracování nábojnice:

Zarovnejte měřič délky nábojnic s cutterem.
Jemně stlačte měřič dolů, abyste zkrátili nábojnici na požadovanou délku.
Uvolněte tlak, jakmile je zkracování dokončeno.

Dokončení:

Odstraňte nábojnici ze shellholderu.
Zkontrolujte zkrácenou nábojnici na jakékoli otřepy nebo ostré hrany a podle potřeby je vyhlaďte.
Uložte měřič délky nábojnic na bezpečné místo, když se nepoužívá.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte měřič délky nábojnic v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozen natolik, že jej nelze opravit, recyklujte materiály, pokud je to možné.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu ohledně měřiče délky nábojnic LEE PRECISION se
prosím obraťte na místní kontaktní místo EU nebo na obal produktu pro další asistenci.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše dodržování těchto pokynů pomáhá zajistit bezpečné a
efektivní používání vašeho měřiče délky nábojnic.


